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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Proche-Orient, y compris la 
question palestinienne 

La Presidente (parle en anglais ): Conformement 
a l’article 39 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite M. Jeffrey Feltman, Secretaire general 
adjoint aux affaires politiques, a participer a la presente 
seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole a M. Feltman. 

M. Feltman (parle en anglais) : Depuis l’expose 
fait au Conseil le mois dernier par le Secretaire general 
(voir S/PV.7096), de nouveaux faits importants sont 
survenus s’agissant de la crise syrienne, avec la tenue 
de la tres attendue deuxieme Conference de Geneve sur 
la Syrie et l’adoption salutaire par le Conseil de securite 
de la resolution 2139 (2014) relative a la situation 
humanitaire dans ce pays. Le Secretaire general est 
determine a tout mettre en oeuvre pour faire avancer 
ces deux initiatives importantes. 

Concernant le processus de paix au Moyen- 
Orient, nous approchons d’un tournant. L’action 
menee pendant des mois parle Secretaire d’Etat des 
Etats-Unis, M. Kerry, afin de repondre aux aspirations 
et aux preoccupations israeliennes et palestiniennes 
de maniere equitable et equilibree a ouvert un horizon 
politique credible pour la realisation d’une solution des 
deux Etats. Toute initiative politique serieuse prise dans 
ce sens doit continuer d’avoir pour but un reglement 
global, et doit regler toutes les questions relatives au 
statut final, conformement aux principes enonces dans 
les resolutions pertinentes du Conseil de securite, aux 
principes de Madrid - y compris le principe de l’echange 
de territoires contre la paix -, a la Feuille de route et aux 
accords anterieurs conclus entre les parties. 

L’engagement de la communaute internationale, 
qui est essentiel, demeure resolu. Le l er fevrier a Munich, 
les principaux responsables du Quatuor ont ete informes 
des progres realises dans les negociations. Le Secretaire 
d’Etat des Etats-Unis, M. Kerry, qui poursuit ses 
consultations avec les dirigeants sur la proposition cadre 
des Etats-Unis, destinee a servir de base a la poursuite 
des negociations, a rencontre le President Abbas a 


Paris le 19 fevrier. Nous esperons bien que les acteurs 
regionaux continueront d’appuyer ces efforts, soulignant 
ainsi l’importance de l’Initiative de paix arabe, qui est la 
voie la plus viable susceptible de mener a la paix dans 
la region et d’avoir des retombees socioeconomiques et 
en matiere de securite pour tous les peuples du Moyen- 
Orient. Comme l’a dit le Secretaire general au Conseil 
le mois dernier, si les dirigeants sont prets a prendre 
les decisions courageuses qui s’imposent, il continuera 
a promouvoir le programme constructif des dividendes 
de la paix en faveur des deux parties. 

Au final, la veritable intention de parvenir a la 
paix necessite un leadership fort. Le temps est desormais 
venu pour les groupes politiques nationaux de faire 
passer leurs interets au second plan par rapport a la paix, 
et pour les dirigeants de s’adresser directement a leurs 
publics respectifs pour les sensibiliser aux bienfaits de 
la paix. Pour la Palestine, un accord de paix negocie 
devrait lui permettre de devenir un Etat Membre 
pleinement reconnu sur un pied d’egalite. Pour Israel, 
seule une solution negociee prevoyant deux Etats lui 
apportera la securite et la reconnaissance qu’il merite 
dans la region et au-dela. 

La situation sur le terrain demeure fragile. En 
Cisjordanie, les forces de securite israeliennes ont 
precede a 424 operations de perquisition et d’arrestation 
au total. Un total de 519 Palestiniens ont ete arretes, 
et 218 Palestiniens ont ete blesses, notamment au cours 
de manifestations contre la barriere. Deux soldats 
israeliens ont egalement ete blesses. 

Les affrontements se sont intensifies a l’interieur 
et autour des camps de refugies palestiniens, surtout au 
debut du mois de fevrier dans les camps d’al-Arroub 
et d’al-Jalazoun, suite a l’assassinat le 29 janvier, pres 
de Ramallah et de la colonie d’Ofra, d’un Palestinien 
originaire du camp d’al-Jalazoun au motif qu’il aurait 
ouvert le feu contre les forces de securite israeliennes. 
Plus de 30 manifestants palestiniens ont ete blesses 
par des balles israeliennes - reelles ou recouvertes de 
caoutchouc -, tandis que deux soldats israeliens ont ete 
blesses par des jets de pierres et de cocktails Molotov. 

Les forces de securite israeliennes ont declare 
avoir dej oue plusieurs attentats terroristes qui auraient ete 
planifies contre Israel par des individus en Cisjordanie. 
Elies ont precede a l’arrestation d’une cellule presumee 
d’Al-Qaida le 22 janvier, et decouvert plusieurs caches 
d’armes. Les forces de securite palestiniennes, qui 
s’emploient a maintenir l’ordre, ont desamorce en toute 
securite des munitions non explosees entre le 22 janvier 
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et le 3 fevrier, et ont arrete des militants islamistes du 
mouvement Hizb ut-Tahrir, les 8 et 9 fevrier. 

Les attaques perpetrees par des colons contre 
des biens palestiniens ont consiste, entre autres, a des 
atteintes a plus de 3 000 arbres et jeunes arbres et a 
environ 80 vehicules. Le 6 fevrier, trois colons auraient 
ete inculpes pour avoir mis le feu a deux vehicules et 
peint a la bombe des etoiles de David dans le village 
palestinien de Farata en novembre. Au cours d’une 
autre attaque, le 18 fevrier, les pneus d’une trentaine de 
voitures ont ete laceres et des graffitis anti-arabes ont 
ete peints dans le quartier de Sharafat, a Jerusalem-Est 
occupee. La police israelienne a signale l’arrestation, 
dans le cadre de quatre operations, de plus de 10 colons 
qui seraient impliques dans des attaques contre des 
Palestiniens ou leurs biens. Les pierres et cocktails 
Molotov lances par des Palestiniens - avec une plus 
grande frequence depuis quelques mois - ont fait trois 
blesses parmi les colons. 

On a vu au cours de la periode consideree une 
augmentation du financement et des incitations accordes 
par le Gouvernement israelien aux colonies existantes. 
La poursuite des activites de colonisation, y compris 
a Jerusalem-Est occupee, est illegale et compromet 
de plus en plus l’espoir d’une solution a deux Etats en 
nuisant aux pourparlers de paix en cours entre Israeliens 
et Palestiniens. 

Nous sommes profondement preoccupes par la 
poursuite de la demolition de structures residentielles 
et d’installations destinees a assurer la subsistance des 
populations dans la zone C, en particulier dans la vallee 
du Jourdain et a Jerusalem-Est. Au total, 107 structures 
ont ete demolies, ce qui a entraine le deplacement 
de 175 Palestiniens. Ces demolitions doivent s’arreter 
et les Palestiniens doivent avoir acces a un regime de 
planification juste et ouvert. Nous sommes par ailleurs 
de plus en plus preoccupes par les informations faisant 
etat d’entraves a l’acces de la communaute humanitaire 
chargee de fournir des abris d’urgence et d’autres formes 
d’assistance. Ce mois-ci, le Comite international de la 
Croix-Rouge a decide de suspendre la distribution de 
tentes aux personnes concernees par les demolitions de 
maisons dans la vallee du Jourdain apres avoir observe 
l’obstruction et les confiscations dont tendaient a faire 
l’objet ces articles de la part des autorites israeliennes 
depuis le debut de 2013. 

Nous avons reitere notre position concernant 
la pratique israelienne persistante de l’internement 
administratif, notamment de membres elus du Conseil 


legislatif palestinien, et la greve de la faim qu’observent 
six prisonniers depuis janvier. Les personnes placees 
en detention administrative doivent etre soit inculpees 
soit liberees. Nous avons appris avec preoccupation 
aujourd’hui qu’un prisonnier palestinien etait decede 
apres avoir ete transfere d’une prison israelienne a 
l’hopital. Nous continuerons de suivre attentivement la 
situation des prisonniers palestiniens detenus par Israel. 

Les visites effectuees par des groupes israeliens, 
y compris de hauts responsables, sur l’esplanade du 
Temple/esplanade des Mosquees, ont provoque des 
affrontements entre des Palestiniens et les membres de 
la police israelienne qui accompagnaient ces groupes. 
Toute incitation, toute provocation doit prendre fin, de 
part et d’autre, et le caractere sacre des lieux saints de 
toutes les confessions doit etre respecte. 

Pour ce qui est de Gaza, on peut observer des 
signes troublants de ce que l’accord de cessez-le-feu 
conclu en novembre 2012 est en train de s’effriter sur 
ses deux objectifs principaux : la fin des hostilites et 
l’ouverture des points de passage pour les personnes et 
les biens. Au cours des deux derniers mois, nous avons 
vu se multiplier les tirs de roquettes vers Israel, les 
incidents frontaliers et les operations israeliennes qui 
ont fait des morts ou des blesses parmi la population 
civile. 

Nous condamnons 1’augmentation du nombre des 
tirs de roquettes. Au cours de la periode consideree, 
44 roquettes et obus de mortier ont ete tires, dont 15 ont 
atterri en Israel. Israel a effectue six incursions et sept 
frappes aeriennes a Gaza, qui ont provoque la mort 
de deux militants et blesse 10 Palestiniens. Les forces 
israeliennes ont egalement affirme avoir demantele 
un engin explosif improvise au niveau de la cloture 
frontaliere le 18 fevrier. Les activites et manifestations 
palestiniennes a proximite de la cloture frontaliere se 
sont multipliees, declenchant en retour des tirs israeliens 
a balles reelles qui ont fait deux morts et 16 blesses 
parmi les Palestiniens. Nous sommes profondement 
preoccupes par cette recrudescence de la violence, et 
nous prions toutes les parties d’agir conformement au 
droit international. 

Du fait du bouclage de Gaza, la situation 
humanitaire continue de se deteriorer. L’Office de 
secours et de travaux des Nations Unies pour les refugies 
de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA) a besoin 
d’urgence de 30 millions de dollars supplemental s 
pour poursuivre ses operations de secours critiques a 
Gaza, sans quoi l’aide alimentaire devra etre reduite. 
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Nous appelons tous les donateurs, y compris ceux qui 
appuient traditionnellement l’Office, a repondre par des 
contributions aux appels d’urgence de l’UNRWA. 

La recente decision israelienne d’autoriser 
l’entree de 1 000 tonnes de ciment et d’autres materiaux 
de construction aux fins de travaux anti-inondations 
est positive. Cependant, contrairement aux attentes, les 
travaux en cours sur les projets des Nations Unies ne 
sont toujours pas revenus au niveau approuve a l’origine 
par les autorites israeliennes, et plus de 20 projets sont 
au point mort depuis novembre 2013 du fait de l’absence 
de l’aval israelien. Nous demandons de nouveau a Israel 
d’approuver tous les projets des Nations Unies et de 
permettre la reprise des projets deja approuves. Nous lui 
demandons egalement de lever les restrictions imposees 
sur les exportations et les transferts de marchandises 
vers la Cisjordanie et Israel, et d’autoriser l’importation 
de materiaux de construction destines au secteur prive. 
Nous esperons que le passage de Rafah vers l’Egypte 
recommencera bientot a fonctionner normalement. 

En attendant, les initiatives visant a remedier 
aux divisions entre Palestiniens se poursuivent. Des 
delegations du Fatah et du Hamas se sont rencontrees 
a Gaza pour discuter de la mise en oeuvre des accords 
de reconciliation existants, notamment de la formation 
d’un Gouvernement de consensus national sous la 
direction du President Abbas et de l’organisation 
d’elections generates. Au bout du compte, seule une 
reunification de Gaza et de la Cisjordanie, sous l’Autorite 
palestinienne legitime et sur la base des engagements de 
l’Organisation de liberation de la Palestine, peut ouvrir 
la voie a un reglement durable de la situation a Gaza 
dans le cadre d’un processus politique conduisant a la 
paix. Gaza aussi doit recolter les dividendes de la paix 
que generera une solution a deux Etats negociee. 

J’en viens maintenant au conflit syrien, dont le 
bilan, entre termes de morts et de destructions, dans 
le pays et dans la region tout entiere, continue de 
s’aggraver de maniere tragique, demontrant l’urgence 
d’une solution politique. Apres de nombreux mois 
d’efforts, le Secretaire general a convoque a Montreux, 
le 22 janvier, la deuxieme Conference de Geneve sur la 
Syrie. Plus de 40 pays et organisations internationales 
y ont participe et ont souligne leur volonte d’appuyer 
un reglement politique du conflit syrien. Ils ont exhorte 
les parties syriennes a negocier et a se mettre d’accord 
sur la pleine mise en oeuvre du Communique de Geneve 
(S/2012/522, annexe), comme l’a fait le Conseil dans la 
resolution 2118 (2013). Comme le note le Conseil dans 


cette resolution, le Communique enonce des mesures 
clefs, a commencer par la mise en place d’une autorite 
dotee des pleins pouvoirs executifs qui sera formee sur 
la base du consentement mutuel. 

Le premier cycle de pourparlers entre acteurs 
syriens a commence le 23 janvier et a dure huit jours. II a 
consiste notamment en plusieurs seances directes, ainsi 
qu’en reunions bilaterales avec le Representant special 
conjoint, M. Brahimi, et son equipe. Le deuxieme cycle 
de pourparlers s’est deroule du 10 au 15 fevrier. Le 
Representant special conjoint presentera un expose au 
Conseil dans les prochaines semaines, et je n’entrerai 
done pas ici dans les details. Les progres accomplis a ce 
jour sont limites, ce qui confirme qu’un gouffre separe 
les deux parties. Cependant, le fait que ces negociations 
longtemps attendues ont finalement commence, et que 
les deux parties restent determinees a negocier, est deja 
en soi une reussite non negligeable, sur laquelle nous 
devons nous efforcer de faire fond. 

Nous sommes reconnaissants aux Gouvernements 
de la Federation de Russie et des Etats-Unis, ainsi qu’a 
tous ceux qui, dans la region et dans le monde, ont fait 
preuve de clairvoyance en contribuant a organiser ce 
processus important. Nous continuerons d’avoir besoin 
de l’aide d’un grand nombre des pays qui ont participe 
a la Conference de Montreux, ainsi que de certains qui 
n’y ont pas participe. 

Le Conseil a tenu de nombreuses deliberations sur 
le bilan humanitaire que le conflit continue d’aggraver 
au sein de la population syrienne. Le Secretaire general 
a accueilli avec une vive satisfaction l’adoption par le 
Conseil de la resolution 2139 (2014). Nous esperons 
tous que cette resolution permettra a tous les acteurs 
humanitaires sur le terrain d’acceder beaucoup plus 
facilement a tous ceux qui sont dans le besoin. 

La poursuite des hostilites en Syrie continue 
egalement d’avoir des repercussions sur la communaute 
vulnerable des refugies palestiniens. La situation se 
deteriore a Yarmouk, pres de Damas, ou 16 000 refugies 
palestiniens restent pris au piege. Si une assistance 
limitee est parvenue depuis le 18 janvier aux populations 
qui en ont besoin, l’UNRWA continue de n’avoir acces 
a ces populations que de maniere sporadique. Nous 
prions toutes les parties d’accorder a l’UNRWA un 
acces ininterrompu aux populations civiles a Yarmouk 
et dans d’autres zones. 

Les 10 et 18 fevrier, des explosions se sont 
produites pres d’ecoles dirigees par l’UNRWA a 
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Muzeirib, faisant 18 morts. Nous deplorons ces attaques 
aveugles et rappelons aux parties belligerantes qu’elles 
ont l’obligation, au regard du droit international, de 
proteger tous les civils. 

La situation dans le Golan reste une source de 
profonde preoccupation. Des affrontements intenses 
entre forces armees syriennes et membres armes de 
l’opposition ainsi que des bombardements ont continue 
de se produire dans la zone de limitation a proximite 
de la zone de separation. Les 18 et 19 fevrier, des tirs 
d’artillerie et de mortiers en provenance du secteur 
Bravo ont traverse la ligne de cessez-le-feu. II n’y a pas 
eu de reponse en provenance du secteur Alpha. Nous 
examinons egalement en ce moment les informations 
selon lesquelles une frappe aerienne a ete effectuee 
hier dans la zone frontiere entre le Liban et la Syrie, et 
nous demandons instamment a toutes les parties d’eviter 
une escalade. Ces evenements pourraient degenerer et 
mettre en peril le cessez-le-feu entre Israel et la Syrie, 
mais egalement aggraver les tensions entre le Liban et 
Israel. 

Au Liban, la formation d’un Gouvernement 
d’interet national constitue une avancee importante, sur 
fond de tensions persistantes liees a une serie d’attentats 
terroristes meurtriers et d’incidents associant des 
bombardements et des tirs en provenance de l’autre cote 
de la frontiere syrienne et a destination du Liban. 

Le 21 janvier, un attentat-suicide a la bombe 
a Haret Hraik, dans la banlieue de Beyrouth, a ete 
revendique par l’antenne libanaise du Front el-Nosra. 
Le l er fevrier, un autre combattant-suicide du Front 
el-Nosra a fait exploser une voiture piegee a Hermel. 
Le 3 fevrier, un autre attentat-suicide s’est produit a 
Choueifat, dans le sud de Beyrouth. Le 19 fevrier, un 
double attentat-suicide a la bombe commis dans la 
banlieue beyrouthine de Bir Al-Hassan, qui visait le 
Centre culturel iranien, a ete revendique par les Brigades 
Abdallah Azzam. 

Des obus syriens ont vise des zones peuplees 
libanaises dans la vallee de la Bekaa et fait deux 
morts dans la region d’Akkar. Des aeronefs syriens ont 
effectue deux frappes aeriennes au moins, en violation 
de la souverainete libanaise. A Tripoli, la poursuite des 
combats entre communautes sunnite et alaouite ont fait 
cinq morts au moins, dont un soldat libanais. L’Armee 
libanaise a enregistre plusieurs succes, capturant 
des militants recherches a la suite des attentats a la 
bombe commis recemment a Beyrouth et a Hermel, et 


s’efforgant de contenir la circulation d’hommes armes et 
d’armes entre le Liban et la Syrie. 

Le Secretaire general a felicite le President 
Sleiman et le Premier Ministre Salam a la suite de la 
formation, le 15 fevrier, du Gouvernement d’interet 
national sous l’egide du Premier Ministre Tamam 
Salam. Le Secretaire general a note que l’inclusion de 
la plupart des partis politiques dans le Cabinet a permis 
de traiter des graves menaces posees a la securite et 
des defis humanitaires auxquels le pays est confronts, 
et d’organiser dans les delais l’election presidentielle 
le mois prochain. Les membres du nouveau Cabinet 
ceuvrent a la mise au point d’une declaration ministerielle 
enongant le programme du Gouvernement. 

La situation dans la zone d’operations de la 
Force interimaire des Nations Unies au Liban et le 
long de la Ligne bleue est restee calme, en depit des 
violations aeriennes presque quotidiennes par Israel 
de l’espace aerien libanais. Conformement aux 
recommandations du Groupe international d’appui au 
Liban, le 20 fevrier l’Armee libanaise et l’ONU ont mis 
en place un mecanisme de coordination pour l’assistance 
internationale a l’armee. Nous nous rejouissons de la 
proposition faite par la France d’accueillir une reunion 
du Groupe international d’appui au Liban a Paris 
le 5 mars afin d’aider le processus politique au Liban et 
ses institutions publiques.. 

Je voudrais, pour terminer, revenir aux 
pourparlers de paix israelo-palestiniens. L’ONU 
souhaite sincerement que 2014 soit l’annee qui voit se 
realiser un accord global donnant vie a la vision de deux 
Etats pour deux peuples : Israel et la Palestine, vivant 
cote a cote dans la paix, la securite et la reconnaissance 
mutuelle de leurs droits legitimes, y compris le droit a 
l’autodetermination, chaque Etat assurant l’egalite des 
droits civiques de tous ses citoyens. La region du Moyen- 
Orient souffre de nombreuses crises et de divisions qui 
exigent une attention immediate, notamment le conflit 
en Syrie et ses repercussions sur les pays voisins. Mais 
les efforts deployes ces sept derniers mois pour parvenir 
a un reglement de la question palestino-israelienne 
sous la forme d’une solution negociee de deux Etats 
semblaient, plus que jamais ces derniers temps, sur 
le point d’apporter une veritable contribution fort 
necessaire a la stability regionale. II ressort done de 
notre interet collectif, et de celui des Israeliens et des 
Palestiniens, d’investir dans le succes de ce processus et 
de veiller a ce qu’il soit credible et juste pour les deux 
parties. 


14-24423 


5/6 



S/PV.7118 


La situation au Moyen-Orient, y compris la question palestinienne 


25/02/2014 


La Presidente (parle en anglais) : Je remercie 
M. Feltman pour son expose. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations. 

La seance est levee a 10 h 25. 
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